Ang Guide Book ng SOKA ay tungkol sa wika ng
bansang Hapon at mga patakaran sa paninirahan sa
Japan.

Ito ay nakasalin sa wika ng ibat-ibang mga bansa

at isinulat sa magkakahiwalay na pahina ayon sa
bawat TEMA..

Piliin ang Tema na kailangan at isagawa ito.
Matatagpuan ang Guide Book ng SOKA sa loob ng
City Hall ( SHIMIN KA at Kokusai Soudan Corner)
at sa mga service centers at community centers ng
Soka.

Ang Bayan Ng Soka ay umaasa na makatutulong
para sa maayos na paninirahan dito.
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Ang Tanggapan ng pang Kulturang Impormasyon
ay makakakuha ng mga kailangang impormasyon at
mga payo sa tulong ng mga volunteer workers dito.
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Oras ng Tanggapan: Mon & Wed & Fri 9:00 AM - 5:00 PM
City Hall 2™ floor (by the elevator)
Tel: 922-2970 (direct line)
Fax: 927-4955 / Email: soka-kokusai@juno.ocn.ne.jp
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Ang Kokusai Soudan Corner ay naglilingkod ayon sa

layunin ng Soka City na tumulong sa mga
mamamayan nito  (45fn 3 4R E —FekET))

IHE—% Mga Gabay na Aklat sa Soka

A-1 Bisa Impormasyon

A-2  Rehistro Ng Dayuhang Residente
A-3  Rehistro Pampamilya

A-4  Selyadong Rehistro

B-1-1 Pambahay

B-1-2 Lilipat At Grupo Residente
B-1-3 Gasolina. Tubig At telepono etc
B-1-4 Pagtapon Ng Basura

B-2-1 Suliraning Pangkalusugan
B-2-2 Pag-aalaga

B-3 Magpakasal

B-4-1 Pagdadalangtao
At Pagpapanganak

B-4-2 Kalusugan Ng Bata

B-4-3 Pagpapalaki at Pag-linga ng
Bata

B-5-1 Edukasyon

B-5-2  Pag-Aral Ng Salitang Hapon
B-6 Buwis

B-7 Trabaho Sa Bansang Hapon

B-8  [Pensyon Programd

B-9-1 Lisensia Ng Pagmamaneho
B-9-2 Kotse At Motorsiklo

B-9-3 Bisekleta

B-10 Maglibang At Mag-Aral Aprender
B-11-1 Tumawag Sa Hospital At Pulisya
B-11-2 Trahedya

C-1 Lokal pasilidad

C-2 Saan Ba Magtanong Para manghingi
ng tulong?
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B - 8 Pensyon Programa

Gabay Na Aklat Sa
Soka
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B-8 Ang Pensyon (Kokumin nenkin at Kouseinenkin)

Ang programang ito ay tumutulong sa pamamagitan ng hulog ng bawat
kasapi at perang galing sa gobyerno .Ang mga taong may kapansanan sanhi
ng sakit,nasugatan at mga taong umabot na sa pagreretiro.Kung kayo ay
nakasapi saKouseinenkin (sa Nenkin Hoken sa pinapasukang kompanya) ay
automatic na kayo ay nakarehistro na sa Kokumin Nenkin.Ang inyong
pinaglilingkuran ang mag-aayos ng inyong mga papeles.Itanong sa lugar ng
inyong trabaho para sa mga detalye kung ano ang mga sinasakupan ng
programang ito..

1.Ang Pensyong Kokumin Nenkin

)

@

Lahat ng nakatira sa bansang Hapon mula 20-60 taong gulang ay
kailangang sumali sa programang ito.

Mula sa edad na 65 taon ay makakatangap ng pension [Roureiso Nenin |
para sa matatanda kung ang itinakdang taon ng pagbabayad ay nabuo
na. (Kung and pagbabayad nyo ay kulang sa 10 taon ay makipag ugnay)

Kung ang taong kasapi sa programa ay nagkaroon ng kapansanan sanhi
ng disgrasya,0 sakit ay makakatanggap din ng tinatawag na
pension.(Shougai Kisou Nenkin)(kapansanan sanhi ng disgrasya,o sakit
bago magkaedad ng 20 taon gulang ay kasapi din)

Kung ang isang nakasaping miyembro ay namatay, ang mga naiwanan
niyang pamilya(asawa,anak o mga anak ay makakatanggap ng
benepisyo) (Isoku Kisou Nenin) para mamuhay.

<Hoken ryou>

@D Pumunta sa Hoken Nenkin ka sa City Hall para sa pagsali o

Koshigaya Pension Office.
Ang buwanang hulog ay ¥ 16,610
tuwing April. )

(ngayong taon 2021 at na re-revise

Ang hulog sa hoken ay parepareho para sa lahat ng mga nakasapi
dito. Ipapadala ng Nihon Nenkin Kikou sa itinakdang araw para sa
pagbabayad.

% Para sa mga karagdagang
HokenNennkin ka sa Soka City Hall

impormasyon,kumunsulta sa
Tel. 048-922-1596
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2.Pagkuha o Pagbabalik ng naihulog na pera 2. THE—md

@© Ang mga sumusunod ay para sa mga miyembro na mabibigyan ng
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karapatan na mawithdraw ang mga naihulog depende sa pagbabayad
nito.

Ang mga taong walang Japanese Citizenship.

Mga taong naghulog ng contribution ng mahigit 6 na buwan.

Mga taong hindi makakatanggap ng pension pagtanda sa dahilang hindi
Natapos ang 10 taong pag huhulog.

Mga dayuhang aalis ng bansa pagkatapos mag submit ng notification ng
pag alis sa bansa.

Mga taong hindi nakatanggap ng tamang pension(kasama na ang

pagiging disable nito)

Paano isasagawa ang pag aaply

Kailangang isagawa ito 2 taon bago kayo umalis sa bansang ito.

Bago kayo umalis sa bansang ito kumuha ng withdrawal slip ng lump
sumDattei Ichijikin Saitei Seikyusho sa Koshigaya Nenkin Jimujo .

Pag alis ng bansang ito ay pirmahan ang papel ng aplikasyon at ipadala
pati ang inyong libreta sa pension,kopya ng pasaporte,at kopya ng
detalye ng banko( katunayan na ang bangko ay sa kasapi ) at ipadala
sa Nihon Nenkin Kikou HonBu .Maaari ding gamitin ang Banko ng nasa

labas ng bansang Hapon.

(Para sa katanungan))
Koshigaya Nenkin jimusho Tel:048-960-1190
Koshigaya Twin City B City 3F
Yayoi cho 16-1 , Koshigaya Shi
T 343-8585

Nihon Nenkin Kikou

[Nenkin Dial) Tel. 03-6700-1165
3-5-24 Takaido Nishi, Suginami Ku, Tokyo
T 168-8505
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